
 

 

Speisekarte 
 

Aus unserem Suppentopf 
Our soups 

 

300   Münchener Kartoffelsuppe mit Pilzgeröst`l  
            Munich potato soup with roasted mushroom 
 

301   Hühnersuppentopf mit frischem Gemüse und Nudeln  
            Chicken soup pot with fresh vegetables and noodles 
 

303   Gulaschsuppe mit Paprika und Zwiebeln  
            Goulash soup with bell peppers and onions 
 

304   Münchener Kartoffelsuppe mit Würstchen  
            Munich potato soup with diced sausage 
 
 

Würstel Gaudi 
Sausages 

 
 
305   2 Stück Münchener Weisswürstl mit Brezel   
            Two pieces Munich white sausages,served with a piece of pretzel 
 

306   1 Paar Regensburger auf Sauerkraut mit Brot   
            Two Regensburg sausages on a bed of sauerkraut,served with bread 
 

307   6 Nürnberger Bratwürstl auf Sauerkraut mit Brot   
            6 Nuremberg bratwurst on a bed of sauerkraut,served with bread 
 

309   Currywurst mit Pommes frites 
             Grilled sausage with curry-ketchup sauce, with french fries 
 

310   Würstlteller: Regensburger, Weisswurst,  
         Nürnberger auf Sauerkraut mit Bratkartoffeln  

            Sausage Platter:Regensburg,veal and Nuremberg sausages 
            on a bed of sauerkraut, with roast potatoes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

Für Zwischendurch und unsere Brotzeit 
light bites and starters 

 
 
311   Ofenfrische Laugenbrezel  
            Freshly backed piece of pretzel 
 
 

314   Frischer Radi mit Schnittlauchbrot  
            Freshly white radishes with bread and butter peppered with chives 
 

315   Obatzta-Käsespezialität mit Camembert und Brotkorb  
            Cheese spread mixed from soft-ripened cheese, cream cheese and butter,bread basket 
     

316  "Strammer Max"-2 Spiegeleier  
          auf Schinkenbrot mit Gewürzgurke 

            "Strammer Max"-Bread and butter with dry-smoked ham and 2 fried eggs on the top, 
              with gherkin 
 

318   Bayerischer Wurstsalat mit Butter und Brotkorb  
            Bavarian sausage salad,served with butter and a basket of bread 
  

319   Schweizer Wurstsalat mit Emmentaler und Bratkartoffeln  
            swiss sausage salad peppered with Emmentaler cheese served with roasted potatoes 
 
 

321   kalter Schweinebraten mit Remouladensauce  
         und buntem Kartoffelsalat 
            cold sliced roast pork with colourful potatosalad and home made remoulade 

 
322   PAULANER Brotzeitbrett mit Käse,Schinken,Wurst,Braten 

         Brezel,Wurstsalat und Brotkorb 

            Brotzeit platter-a mixture of cheese,smoked ham,sausages,sliced cold roast pork 
            sausage salad,cold cut jellied meat(headcheese),with a piece of pretzel and  
            a bread basket 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 

Salatvariationen 
Salad dishes / Dressings below 

 
329   kleiner gemischter Salatteller  
            simple mix salad 

 
330   Bauernsalat: frische Blattsalate mit Tomate, Gurke,Paprika 
            schwarzen Oliven,Hirtenkäse, Zwiebel und Radieschen 
            Farmer salad:fresh lettuce salads with tomato,cucumber,bell peppers, 
            black olives,herder's cheese,fresh onion and red radish 
 

331  Salat mit Hähnchenbrustfilet : frische Blattsalate mit Tomate, 
        Gurke, Paprika, Radieschen und Ei 
           Chicken salad: fresh lettuce salads with tomato, cucumber, bell pepper, 
           red radishes,cliced roasted chicken breast fillet and hard boiled egg 

 
332   PAULANER-Salat:frische Blattsalate mit Tomate,Gurke,Paprika, 
         Radieschen, Käse, gekochten Schinken und Ei 
            PAULANER salad: fresh lettuce salads with tomato, cucumber,bell paprika 
            red radishes, Cheese,hard boiled egg and boiled ham 

 
 
Alle Salate werden wahlweise mit Preiselbeer-Himbeer-Vinaigrette,Joghurtdressing 
Knoblauchdressing,Honig-Senfdressing oder Essig-Öl und Baguette angeboten 
All salads are served with baguette and dressing of your's choice: honey-mustard dressing 
cranberry-raspberry vinaigrette, yoghurt dressing, garlic dressing or just vinegar and oil 

 

 
Vegetarisch / Vegan 

                                                         Vegetarian / Vegan 
 
335    2 Spiegeleier mit Bratkartoffeln und Gewürzgurke  
          Roasted potatoes with 2 fried eggs, with gherkin 
 
336   Schwäbische Käsespätzle mit Röstzwiebeln und Gurkensalat 
            Spätzle ( noodles ) with cheese and fried onions,with small side cucumber salad 
 

337   Dreierlei Knödel auf Pilzrahmragout mit Frühlingszwiebeln  
            Three dumpling types ( spinach,white bread,potato dumpling ) 
            served with creamy mushroom sauce and baby onion ragout 

 
338  Schupfnudelpfanne: mit frischen Champignons, Kirschtomaten, 
        Schupfnudeln und warmen Romanasalat 
        Finger noodle ( typ of potato dumpling/tick noodles ) 
           with lightly fried cherry tomatoes, champignons and roman salad 
 

339   Gemüsepfanne: frisches Gemüse in Sonnenblumenöl gebraten, 
         Vegetable pan: fresh vegetables lightly fried in sunflower oil, 
             

 
 



 

 
 
 

Warme Schmankerl ausOfen, Pfanne und vom Grill 
Hot delicacies from the oven, pan and grill 

 
340   Bayerischer Leberkäse mit Spiegelei 
         und buntem Kartoffelsalat  

            Bavarian meat loaf with fried eggs and colourful potato salad 
 

341   Hausgemachte Eisbeinsülze mit Bratkartoffeln  
         und Remouladensauce  

            Cold cut jellied pork ( from pork shank ), ( headcheese)with roasted potatoes 
            and home-made remoulade 
 

342   Barbecue-Rippchen mit Krautsalat,und Brot 
            Barbecue ribs with white cabbage salad, and bread 

 
343   Schweinshax`n auf Sauerkraut mit Semmelknödel  
            Oven roasted pork knuckle on a bed of sauerkraut,red wine sauce,served with dumpling 
 

345   Schweinebraten mit Rotkohl, Rotweinsauce und Semmelknödel   
            Roast pork with red cabbage,red wine sauce and dumplings 
 
346   Schweineschnitzel "Wiener Art" mit Pommes frites  
         und gemischtem Salat 
           Breaded pork escalope with french fries and small side salad 
 

347  Schweineschnitzel mit Champignons in Rahm,  
        Butterspätzle und gemischtem Salat 
           Breaded pork escalope with champignon creamy sauce,with butter spätzle(noodles) 
           and small side salad 
 

349   Schweineschnitzel" Holstein "mit Spiegelei,  
         Bratkartoffeln und gemischtem Salat 
            Breaded pork escalope with fried egg on the top, roasted potatoes and small side salad 
 
 

351   Cordon-Bleu vom Schwein,gefüllt mit Schinken und Bergkäse,  
         Pommes frites, Käsesauce und gemischtem Salat  

            Cordon-Bleu breaded pork chop filled with cheese and ham 
            served with french fries, cheese sauce and small side salad 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 



 

 
353  "Bayern-Teller":Für den großen Hunger: 
          Nürnberger,Regensburger,Leberkäse,Braten 
          Rippchen auf Sauerkraut mit Rotweinsauce und Bratkartoffeln 

              Bavarian platter for a big hunger 
              Nuremberg sausage,Regensburg sausage,roast pork,grill ribs 
              meat loaf on a bed of sauerkraut with roast potatoes 
 

354   Spanferkelrücken mit bayrisch Kraut,   
         altbier-sauce und Semmelknödel 
            rolled saddle of suckling pork with bavarian cabbage and dumplings 

 
355   Hähnchenbrustfilet mit Pommes frites  
         auf frischen Champignons in Rahm mit gemischtem Salat 
            Chicken breast with champignon creamy sauce,french fries and small side salad 
 

356   Rinderroulade gefüllt mit Schwarzwälder Schinken,Gewürzgurke 
         und Zwiebel, in Rotweinsauce mit Apfelrotkohl und Kartoffelklössen 

             Beef roulade filled with dry-cured ham,gherkin and onion 
             served with red wine sauce,red cabbage with chopped apple and potato dumpling 
 

357   Rumpsteak mit Kräuterbutter, Bratkartoffeln  
         und gemischtem Salat 
            Rump steak with herbs butter,roast potatoes and small side salad 
 

358   Zürcher Geschnetzeltes vom Kalb 
         mit frischen Champignons in Weißweinrahm, mit Spätzle 
         Sliced veal Zurich style with white wine creamy champignon sauce 
            served with spätzle(noodles) 
 

359   Wiener Schnitzel vom Kalb mit Preiselbeeren,  
         Pommes frites und gemischtem Salat 
            breaded veal escalope  with french fries and small side salad 

 
Fische aus Fluss und See 

                                    Fish specialities 
 
381   3 Matjesfilet mit Hausfrauensauce und Bratkartoffeln  
            Lightly brined raw herrings in home made style remoulade 
            ( from apple,onion,pickled cucumber and mayo)served with roasted potatoes 

 

382   Lachsfilet auf frischem Gemüse mit warmen Romanasalat 
         und Kirschtomaten, mit gebackenen Kartoffeln und Kräutercreme 
         Salmon fillet on lightly fried fresh vegetables,roman lettuce 
            and cherry tomatoes, with baked skin-on potatoes and herb cream 
 
 
 
 
 
 

Nachspeisen 



 

Desserts 

 
 

390   Rote Beeren Grütze mit Vanillesauce  
            Cooled stewed red berries with vanilla sauce 
 

391   Rote Beeren Grütze mit einer Kugel Vanilleeis   
            Cooled stewed red berries with a scoop of vanilla ice-cream 
 

392   Ofenfrischer Apfelstrudel mit Eis und Vanillesauce   
            Freshly baked apple strudel(pastry) with ice-cream and vanilla sauce 
 

393   Kaiserschmarren mit Rosinen und Mandeln 
            und warmen Kirschkompott 
           "Kaiserschmarren fluffy shredded pancake with raisins and almonds  
             and warm stewed cherry 

 
394   Gemischtes Eis Vanille-Erdbeer und Schokoladeneis  
             3 scoops of ice cream ( vanilla,strawberry and chocolate ) 
 

395   Gemischtes Eis mit Sahne 
            3 scoops of ice cream with whipped cream 
 

397   bayrisch Creme mit Beerenfrüchten und Sahnehaube 
            Bavarian blanckmange with berries and whipped cream decorated 
 


